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ČÁST PRVNÍ 
OBECNÁ USTANOVENÍ 

Čl. 1 
Předmět úpravy 

(1) Touto metodickou informací (dále jen „MI“) je upraven postup celních orgánů 
při provádění celního režimu vývozu na základě elektronicky podaného celního prohlášení, 
včetně použití některé z forem zjednodušených postupů, za použití automatizovaného 
vývozního systému AES (dále jen „systém AES“).  

(2) Touto MI je upraven postup celního úřadu vývozu, celního úřadu výstupu, 
celního úřadu odeslání v režimu tranzitu navazujícího na celní režim vývozu, a celního úřadu, 
u kterého je zahájena přeprava zboží Unie na základě jediné přepravní smlouvy pro přepravu 
zboží po železnici (dále jen „JPS“), letecky nebo poštou končící mimo celní území Unie,  
a celního úřadu dotčeného vývozem zboží na podkladě vývozního souhrnného prohlášení. 

 

Čl. 2 
Právní úprava 

 Celní režim vývozu je upraven zejména následujícími právními předpisy:  

a) nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013 ze dne 9. října 2013, kterým 
se stanoví celní kodex Unie, v platném znění (dále jen „UCC“), 

b) nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 ze dne 28. července 2015, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, pokud jde 



o podrobná pravidla k některým ustanovením celního kodexu Unie, v platném znění (dále jen 
„UCC-DA“), 

c) prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/2447 ze dne 24. listopadu 2015, kterým se 
stanoví prováděcí pravidla k některým ustanovením nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 952/2013, kterým se stanoví celní kodex Unie, v platném znění (dále jen „UCC-IA“), 

d) zákonem č. 242/2016 Sb., celní zákon, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „celní 
zákon“), 

e) zákonem č. 17/2012 Sb., o Celní správě České republiky, ve znění pozdějších předpisů, 

f) zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, 

g) zákonem č. 280/2009 Sb., daňový řád (dále jen „daňový řád“), ve znění pozdějších 
předpisů. 

 

Čl. 3 
Vymezení základních pojmů 

(1) Pro účely této MI se rozumí: 

a) vývozcem osoba uvedená v čl. 1 odst. 19 UCC-DA; 

b) deklarantem osoba uvedená v čl. 5 odst. 15 UCC; 

c) celním úřadem výstupu celní úřad definovaný v čl. 329 odst. 1 UCC-IA; 

d) vnitrozemským výstupním celním úřadem celní úřad v ČR, který v postavení výstupního 
celního úřadu potvrzuje výstup zboží; 

1) u zboží přepravovaného potrubím a u elektrické energie celní úřad vývozu; 

2) u zboží přepravovaného jiným způsobem poslední celní úřad před výstupem 
dotčeného zboží z celního území Unie; 

3) u zboží přepravovaného poštou příslušný celní úřad pro poštovní styk; 

e) celním úřadem vývozu celní úřad definovaný v čl. 1 odst. 16 UCC-DA; 

f) výstupní/lokální autoritou příslušný hospodářský subjekt jako například lodní společnost, 
letecká společnost, zasílatel, handlingový operátor nebo přepravce, který informuje CÚ 
výstupu o příjezdu zboží, o označení a typu dopravního prostředku při předložení zboží na 
CÚ výstupu a následně o skutečném okamžiku výstupu zboží mimo území Unie; 

g) celním zástupcem osoba uvedená v čl. 5 odst. 6 UCC; 

h) služebním razítkem osobní datové razítko podle § 18 celního zákona; 

i) zásilkou zboží zasílané současně jedním nebo více odesílateli jednomu nebo více 
příjemcům, nebo zboží uvedené v jednom dopravním dokladu vztahujícím se na jeho 
dopravu od odesílatele k příjemci, nebo neexistuje-li takový doklad, je uvedeno v jedné 
faktuře; 

j) vývozním celním prohlášením celní prohlášení, kterým se navrhuje propuštění zboží do 
celního režimu vývozu (dále jen „VCP“); 

k) bezodkladně ve lhůtě maximálně 5 pracovních dní; 

l) systémem AES (Automated Export System) aplikace zpracovávající celní prohlášení do 
celního režimu vývozu; 

m) rolí celního úřadu alespoň jedna role, kterou musí mít každý celní úřad zapojený do 
procesu celního řízení, a která je uvedena na intranetu a internetu CS v seznamu celních 
úřadů (úřad vývozu, úřad výstupu, vnitrozemský výstupní úřad a nadřízený úřad); 



q) evidenční číslo MRN (Master Reference Number) referenční číslo definované v čl. 1 odst. 
22 UCC-DA; 

r) Helpdeskem pracoviště samostatného oddělení 127, odboru 12 Generální ředitelství cel 
označené jako „Helpdesk systémů Electronic Customs“, zajišťující nepřetržitou podporu 
pro technickou problematiku AES, přičemž kontakt na pracovníky Helpdesku je k dispozici 
pro pracovníky celních úřadů na intranetu CS a pro deklaranty na webových stránkách CS; 

s) poštovní zásilkou zboží zasílané současně jedním odesílatelem jednomu příjemci 
prostřednictvím České pošty s.p. (dále jen „ČP“) zpracované prostřednictvím systému CS; 

t) výstupním souhrnným celním prohlášením (dále jen „EXS“) prohlášení podávané na 
základě ustanovení čl. 271 UCC a obsahující údaje uvedené v příloze B UCC-DA; 

u) elektronickým leteckým manifestem (eCM) elektronicky zasílaný seznam zásilek 
připravených k výstupu zboží z území Unie v rámci jednoho nákladového prostoru;  

v) EMCS elektronický systém pro přepravu a sledování výrobků podléhajících spotřební dani; 

w) tranzitním celním prohlášením elektronicky podané celní prohlášení do režimu tranzit 
(dále jen „TCP“); 

x) schváleným odesílatelem osobou s povolením zjednodušeného postupu pro podávání 
TCP; 

(2) Dále se pro účely této MI rozumí: 

a) centralizovaným celním řízením postup v rámci celního řízení umožňující dané osobě, 
v souladu s čl. 179 UCC podání celního prohlášení a následné propuštění zboží do celního 
režimu vývozu nebo pasivního zušlechťovacího styku u celního úřadu příslušného v místě, 
kde je tato osoba usazena, pro zboží, které je předloženo na jiném celním úřadě (dále jen 
„CCŘ“);  

b) povolujícím celním úřadem celní úřad, který povoluje CCŘ; 

c) celním úřadem dohledu celní úřad vývozu, který je uveden v povolení jako celní úřad 
vykonávající dohled nad propuštěním zboží do celního režimu vývozu (dále jen „CÚ 
dohledu“); 



d) celním úřadem předložení celní úřad, u kterého je zboží předloženo (čl. 5 odst. 33 UCC) 
a který na dožádání celního úřadu dohledu provádí fyzickou kontrolu zboží, případně 
kontrolu dokladů předložených spolu se zbožím, které nebyly v souladu s vydaným 
povolením předloženy celnímu úřadu vykonávajícímu dohled (dále jen „CÚ předložení“);    

e) držitelem povolení osoba, jíž bylo uděleno povolení; 

f) povolením CCŘ rozhodnutí vydané celním úřadem vykonávajícím dohled, kterým se 
držiteli povolení umožňuje využít výhod stanovených v čl. 179 UCC, tj. předložit nebo 
zpřístupnit zboží ke kontrole u jiného celního úřadu, než kterému je předloženo celní 
prohlášení; 

g) mezinárodním povolením CCŘ povolení, v rámci, kterého se celní úřad předložení 
nachází v jiném členském státě než celní úřad vykonávající dohled; 

h) vydávajícím členským státem členský stát, který vydává mezinárodní povolení CCŘ  
a provádí sledování dodržování podmínek v rámci povolení CCŘ; 

i) participujícím členským státem členský stát, který se na daném povolení CCŘ podílí 
v souladu s konzultační procedurou, a kde se zboží fyzicky nachází v okamžiku 
propouštění do celního režimu vývozu. Podílí se na provádění auditu povolení CCŘ na 
základě požadavku vydávajícího členského státu a poskytuje mu všechny potřebné 
informace pro provádění sledování dodržování podmínek. Participující členský stát je 
odpovědný za to, že držitel povolení plní národní požadavky týkající se zejména 
statistických aspektů;  

j) oprávněným hospodářským subjektem pro celní zjednodušení držitel povolení 
vydaného dle čl. 38 odst. 2 písm. a) UCC; 

l) zjištěním stavu MRN/LRN aplikace sloužící zejména deklarantské veřejnosti k prověření 
stavu tranzitní nebo vývozní operace; 

m) příruční registraturou označená, uzamykatelná místnost, prostor nebo skříň na spisy na 
celním oddělení celního úřadu, ve které jsou umístěny spisy do okamžiku jejich vyřízení  
a předání do spisovny celního úřadu. 
 
 

ČÁST DRUHÁ 
STANDARDNÍ POSTUP 

Čl. 4 
Podání a přijetí VCP 

(1) Podle čl. 6 odst. 1 UCC podává deklarant VCP pouze elektronicky. V tomto případě 
je podpis oprávněné osoby nahrazen elektronickým podpisem. Jiným způsobem může být 
VCP podáno v souladu s čl. 6 odst. 3 UCC v řádně odůvodněných a ojedinělých případech,  
a to výhradně v souvislosti s nefunkčností systému AES.  

(2) Pro podání VCP cestujícími, kteří nemají přímý přístup k systému AES, platí 
výjimka stanovená v čl. 143 UCC-DA. Příslušný CÚ vývozu, u něhož cestující podá VCP na 
tiskopisu Jednotného správního dokladu, případně doplněné Jednotným správním dokladem 
doplňkovým nebo ložným listem, a to v sadách skládajících se z výtisků č. 1, 2 a 3, zajistí 
přepis údajů z tohoto VCP do systému AES a dále postupuje standardním způsobem.  

(3) Pokud ověřováním dat VCP nebudou zjištěny chyby formálních náležitostí dle čl. 
11 odst. 1 UCC-DA a v případě splnění věcných náležitostí dle čl. 12 odst. 2 UCC-IA ve 



vyplnění VCP dle přílohy B UCC-DA a přílohy B UCC-IA vztahující se k celnímu režimu vývoz 
a zpětnému vývozu, systém AES data VCP akceptuje a deklaranta informuje o podání VCP. 

(4) V případě ověřování s detekovanou chybou jsou data VCP odmítnuta a 
deklarantovi je oznámena konkrétní chyba ve vyplnění dat VCP s výzvou k provedení opravy 
potřebných informací dle čl. 12 odst. 2 UCC-IA, a to v přiměřené lhůtě, která nesmí přesáhnout 
30 dní. Zároveň musí celní úřad žadatele v této výzvě poučit o následcích nedoložení 
požadovaných informací. 

(5) Pokud deklarant ve stanovené lhůtě nedoplní požadované informace, celní úřad 
VCP nepřijme a usnesením řízení zastaví dle § 106 odst. 1 písm. e) daňového řádu. V tomto 
případě se deklarantovi v souladu s ustanovením čl. 10 písm. a) UCC-DA před vydáním 
rozhodnutí o zastavení řízení neposkytuje právo na slyšení. 

 

(8) K podanému VCP nemusí být deklarantem poskytnuty podklady. Tyto podklady 
však musí být v souladu s čl. 163 odst. 1 UCC v držení deklaranta a musí být CÚ vývozu 
k dispozici v okamžiku podání VCP. V souladu s čl. 163 odst. 2 UCC deklarant podklady 
poskytuje, je-li to nezbytné pro účely provedení celní kontroly nebo vyžadují-li to předpisy 
Unie. 

 

Čl. 5 
Změna VCP 

(1) Deklarant požádá CÚ vývozu o změnu podaného/přijatého VCP elektronickou 
zprávou a pokud tato zpráva splní veškeré podmínky, totožné s uvedenými v čl. 4 odst. 3 této 
MI, jsou opravená data VCP systémem AES automaticky přijata a uložena a deklarantovi je 
odeslána zpráva o zpracování opravy. V případě nesplnění náležitostí jsou opravená data 
VCP systémem odmítnuta a postupuje se dle čl. 4 odst. 4 této MI. 

(2) Změna přijatého VCP může být provedena, jestliže jsou splněny podmínky uvedené 
v čl. 173 odst. 1 a 2 UCC. Nelze povolit opravu, kterou by byla rozšířena působnost celního 
prohlášení na jiné zboží než původně uvedené.1 

(3) V souladu s čl. 6 odst. 3 UCC může deklarant požádat o změnu podaného nebo 
přijatého VCP ústně do protokolu nebo listinné podobě nebo prostřednictvím datové schránky 
v souladu s § 71 daňového řádu pouze ve výjimečných a řádně odůvodněných případech. 

(4) Změnu podaného/přijatého VCP lze provádět opakovaně.  

 

Čl. 6 
Změna VCP v kontrole 

(1) Není možné provádět změnu VCP po provedené kontrole na žádost deklaranta. 
Systém AES předpokládá, že pokud je výsledek kontroly „Souhlasí“, pak je zboží a/nebo 

 
1 Praktické příklady jsou uvedeny v metodické informaci 13/2023 Změna nebo zrušení celního prohlášení po 
propuštění zboží. 



doklady v souladu s daty VCP a tato data již není možno měnit. V případě, že je zjištěn rozdíl 
mezi zbožím a/nebo doklady a daty VCP v průběhu prováděné kontroly (výsledek kontroly je 
v tomto případě označen jako „Nesouhlasí“), VCP lze dále nepropustit nebo před propuštěním 
opravit z moci úřední.  

(2) V případě, že je kontrola stanovena, ale ještě nebyla provedena, nelze chybné 
údaje opravit na základě žádosti deklaranta v souladu s čl. 173 odst. 2 písm. a) UCC v 
souvislosti s oznámením CÚ o záměru provést kontrolu. 

(3) V případě, že výsledek provedené kontroly svědčí o rozporu dat uvedených ve VCP 
se skutečností, pracovník CÚ vývozu vždy ve věci nařídí ústní jednání. Potvrdí-li 
deklarant/zástupce, že údaje v přijatém VCP jsou chybné, potom lze VCP opravit. Ustanovení 
čl. 173 odst. 2 písm. b) UCC totiž nelze v rámci celního řízení chápat jako trvalé a VCP je 
možné opravit (změnit) z moci úřední v souladu s ustanovením čl. 243 odst. 3 písm. c)  
UCC-IA. 

(4) V případě, že se deklarant, či jeho zástupce, nevyjádří či odmítne ústní jednání 
v souvislosti s odst. 2, pak pracovník CÚ rozhodne o nepropuštění VCP. 

 

Čl. 7 
Ověřování a propuštění VCP 

(1) V případě elektronického podání a přijetí VCP, kdy jsou splněny všechny podmínky 
a riziková analýza neshledá důvody k zastavení a nařízení kontroly, dojde k automatickému 
propuštění zboží do celního režimu vývozu a deklarantovi je o tomto odeslána příslušná 
elektronická zpráva. 

(2) V rámci ověřování přijatého VCP může CÚ vývozu v souladu s čl. 188 UCC 
provádět kontrolu VCP včetně podkladů a fyzickou kontrolu zboží předloženého k celnímu 
řízení. 

 

(6) Při propuštění zboží uvedeného ve VCP, jehož údaje byly zapsány do systému 
AES, do celního režimu vývozu, je podle čl. 330 UCC-IA systémem AES zaslána elektronická 
zpráva deklarantovi i deklarovanému CÚ výstupu.  Zpráva informuje CÚ výstupu o propuštění 
zboží do celního režimu vývozu a obsahuje nezbytné údaje pro ztotožnění zboží vystupujícího 
z celního území Unie. 

 

Čl. 8 
Zrušení přijatého/propuštěného VCP 

(1) Po přijetí/propuštění VCP již není možné dle čl. 174 odst. 1 UCC na základě 
elektronické žádosti deklaranta nebo jeho zástupce aplikovat automatický elektronický postup 
rušení VCP. Je nutné manuální rozhodnutí pracovníkem celního úřadu v systému AES po 
obdržení a kontrole příslušné elektronické zprávy. Deklarant/zástupce je následně informován 
o rozhodnutí o žádosti o zrušení taktéž elektronickou zprávou. 



(2) VCP, kterým bylo zboží přijato/propuštěno do celního režimu vývoz, a toto zboží 
doposud nevystoupilo z celního území Unie (nebyl potvrzen výstup), je možné zrušit na 
základě žádosti deklaranta nebo jeho zástupce za splnění podmínek uvedených v čl. 148 
UCC-DA nebo z moci úřední za splnění podmínek uvedených v čl. 248 UCC-DA. 

(4) Systém AES neumožňuje deklarantovi nebo jeho zástupci podání žádosti o zrušení 
VCP v případech, kdy CÚ vývozu již odeslal rozhodnutí o zrušení VCP nebo zaevidoval 
doručení rozhodnutí o zrušení propuštěného VCP. 

 

Čl. 9 
Společná ustanovení pro propuštění zboží do celního režimu vývozu 

(1) Pro zajištění totožnosti zboží propouštěného do celního režimu vývozu je možno 
přiměřeně použít postupy obdobně stanovené pro režim tranzitu čl. 299 až 302 UCC-IA. 
Totožnost zboží se zpravidla zajišťuje pomocí závěry, a to prostorové nebo kusové. Prostorová 
závěra se používá, jestliže dopravní prostředek a jeho nákladový prostor byl již schválen na 
základě jiných celních předpisů, nebo byl celním úřadem odeslání uznán jako způsobilý 
k přiložení závěry. CÚ vývozu však může od přiložení závěry upustit, jestliže se dá totožnost 
zboží zjistit z popisu zboží uvedeného ve VCP nebo z dokladů k němu přiložených podle  
čl. 302 odst. 1 UCC-IA. Za popis zboží se považuje přesně určující slovní popis umožňující 
jeho snadné ztotožnění, informace o jeho množství a povaze a jakýchkoli dalších zvláštních 
charakteristikách (například sériová čísla). Popis zboží v jazyce českém, může být rozšířen  
o jazykové překlady popisu zboží umožňující jeho identifikaci v zemi CÚ výstupu. Zboží je 
specifikováno rovněž podpoložkou Společného celního sazebníku Evropského společenství, 
případně doplněnou o přídavné kódy TARICu. 

(2) Podle čl. 163 UCC musí mít deklarant nebo jeho zástupce k podanému VCP na 
propuštění zboží do celního režimu vývozu k dispozici všechny nezbytné doklady pro použití 
ustanovení upravující celní režim vývozu, např. mezinárodní nákladní list CMR. CÚ vývozu 
nemusí být tyto doklady předloženy, avšak musí být vždy dostupné k předložení příslušnému 
úřadu na požádání kdykoliv během celního řízení a přepravy. 

 

Čl. 10 
Ústní VCP a propuštění zboží do celního režimu vývozu bez použití systému AES 

(1) VCP lze na základě ustanovení čl. 221 odst. 3 UCC-IA podat ústně pouze u CÚ 
výstupu, a to pro zboží uvedené v čl. 137 UCC-DA. 

(2) VCP lze v souladu s čl. 137 odst. 1 písm. b) UCC-DA podat ústně rovněž pro zboží 
obchodní povahy, pokud jeho hodnota nepřesahuje 1 000 EUR nebo jeho čistá hmotnost 
nepřesahuje 1 000 kg.  

(3) V návaznosti na čl. 245 odst. 1 písm. f) UCC-DA a také v návaznosti na rozšíření 
možnosti podat ústní celní prohlášení při vývozu na zboží obchodní povahy podle odst. 2 
tohoto článku, musí hospodářské subjekty podávat na toto zboží EXS. V návaznosti na 
ustanovení čl. 271 UCC je potřeba k zásilkám odbavovaným na ústní celní prohlášení podat 
EXS v souladu s postupy dle čl. 23 této MI. 

 

 



Čl. 11 
Šetření 

(1) Po uplynutí lhůty, která činí 90 dní od propuštění zboží do celního režimu vývozu,  
a není-li vývozní operace ukončena, je zahájeno u deklarovaného CÚ výstupu šetření, které 
spočívá v odeslání příslušné elektronické zprávy. 

(2) Pakliže CÚ výstupu příslušnou elektronickou zprávou oznámí na CÚ vývozu, že 
dotazované zboží není ve stavu „Vystoupeno“, zahájí se šetření u deklaranta nebo jeho 
zástupce, a to opět odesláním příslušné elektronické zprávy ve formě výzvy k poskytnutí 
informací o výstupu nebo předložení alternativního důkazu2. 

(3) Jestliže deklarant nebo jeho zástupce předloží alternativní důkazy o výstupu zboží 
z celního území Unie, celní úřad rozhodne, zdali jsou dostatečné či nikoliv, podle čl. 335 odst. 
4 UCC-IA. Pokud byl z alternativních důkazů zjištěn odlišný CÚ výstupu, ověří pracovník CÚ 
stav deklarace u tohoto CÚ výstupu manuálně v aplikací pomocí dotazu na stav, kde uvede 
skutečný CÚ výstupu. 

(4) V případě, že není z provedeného šetření u deklaranta nebo jeho zástupce zřejmý 
CÚ výstupu a deklarant nebo jeho zástupce nepředloží alternativní důkazy prokazující výstup 
zboží, VCP se zruší v souladu s čl. 248 odst. 2 UCC-DA a postupem uvedeným v čl. 8 této MI.  

(5) V případě, že z provedeného šetření u deklaranta nebo jeho zástupce je zjištěn 
skutečný CÚ výstupu rozdílný od deklarovaného, provede CÚ vývozu šetření také na tomto 
skutečném CÚ výstupu, přičemž uplatní odst. 1 a 3 tohoto článku. 

(6) V případě, že deklarant nebo jeho zástupce neodpoví na zahájené šetření ve 
stanovené lhůtě, pak je toto považováno za zápornou odpověď a dále se pokračuje jako 
v situaci dle odst. 4 tohoto článku. 

(7) V případě prokázání výstupu na základě předložených alternativních důkazů, CÚ 
vývozu potvrdí výstup u dotčeného VCP. 

 

 
 

 
 

 
  
 
 
 

 

 

 

 
2 Článek 335 odst. 4 UCC-IA nabízí demonstrativní výčet možných alternativních důkazů. Celní úřad hodnotí 
předložené alternativní důkazy dle jejich váhy. Za alternativní důkazy se považují takové, které prokazatelně 
dosvědčují výstup zboží z celního území Unie. 



Čl. 13 
Společná ustanovení pro vyřízení celního režimu vývozu (CÚ vývozu) 

(1) Je-li CÚ vývozu zároveň CÚ výstupu pro přepravu zboží na základě JPS podle  
čl. 329 odst. 7 UCC-IA, podáním JPS je vývoz automaticky vyřízen. Pakliže nedojde 
k automatickému vyřízení, lze jej učinit ručně pracovníkem dotčeného celního úřadu. 

(2) V případě, že je celní režim vývozu následován režimem vnějšího tranzitu (T1, TIR), 
je v souladu s čl. 329 odst. 5 UCC-IA CÚ výstupu totožný s CÚ odeslání tranzitní operace  
a výstup zboží bude potvrzen v okamžiku propuštění zboží do režimu vnějšího tranzitu na CÚ 
odeslání. 

(3) V případě, že je celní režim vývozu následován celním režimem vnitřního tranzitu 
(T2, T2F), je v souladu s čl. 329 odst. 6 UCC-IA CÚ výstupu shodný s CÚ odeslání tranzitní 
operace za podmínky, že se CÚ deklarovaný v TCP nachází buď v zemi společného 
tranzitního režimu nebo se CÚ určení nachází na hranici celního území Unie a zboží toto celní 
území opustí poté, co překročí tuto zemi nebo území mimo celní území Unie. Výstup zboží 
bude potvrzen až po vyřízení tranzitního režimu. 

 

Čl. 14 
Obecná ustanovení pro vývoz zboží, které se nachází v režimu podmíněného 

osvobození od spotřební daně 

(1) Přeprava zboží, které se nachází v režimu podmíněného osvobození od spotřební 
daně a je určeno pro vývoz, je umožněna pouze v případě uvedení ARC (jedinečného 
identifikátoru dokladu e-AD) ve VCP v příslušné kolonce, která je validována se systémem 
EMCS.  

 

Čl. 15 
Dodatečné VCP – zápis  

(1) Dodatečné VCP je možné za splnění podmínek stanovených čl. 337 UCC-IA podat 
u místně příslušného celního úřadu a v souladu s čl. 6 odst. 1 UCC výhradně prostřednictvím 
elektronické zprávy. S ohledem na charakter dodatečného podání se písemná forma podání 
nebude akceptovat. 

(2) Postup je od standardního VCP odlišný tím, že výstup potvrzuje CÚ vývozu, nikoliv 
CÚ výstupu. 

 

Čl. 16 
Předložení zboží na CÚ výstupu 

(1) Pro potřeby celního režimu vývozu a systému AES je definice celního úřadu výstupu 
uvedena v čl. 329 UCC-IA, podle které CÚ výstupu může být: 

a) celní úřad příslušný pro místo, ze kterého zboží opouští celní území Unie  
a směřuje na místo určení mimo toto území (celní úřad na vnější hranici Unie); 



b) u zboží přepravovaného po železnici, poštou, letecky nebo po moři na žádost 
celní úřad příslušný pro místo, kde je zboží převzato na podkladě JPS pro vývoz 
do třetí země železničními společnostmi, provozovateli poštovních služeb, 
leteckými nebo lodními společnostmi (čl. 329 odst. 7 UCC-IA) za předpokladu, že 
zboží vystoupí z celního území Unie letecky, po železnici, po moři nebo v poštovní 
přepravě; 

c) u zboží, které opouští celní území Unie zabudovaným přepravním zařízením 
(například přeprava potrubím), CÚ vývozu. 

(2) Pro potřeby celního režimu vývozu a systému AES může úkoly CÚ výstupu provádět 
po splnění dalších podmínek na základě čl. 329 odst. 5 a 6 UCC-IA CÚ odeslání v režimu 
tranzitu v případech uvedených v čl. 13 odst. 2 a 3 této MI. 

 

Čl. 17 
Ukončení celního režimu vývozu výstupní/lokální autoritou 

(1) V souladu s čl. 6 odst. 1 UCC dochází k oznámení příjezdu zboží k CÚ výstupu 
elektronickou zprávou. Toto oznámení sděluje CÚ výstupu osoba, která zajišťuje další výstup 
zboží z celního území Unie a která se dále pro účely systému AES nazývá „výstupní/lokální 
autorita“.  

(2) O sdělení parametrů elektronické komunikace výstupní/lokální autority s českým CÚ 
výstupu při výstupu zboží z celního území Unie v celním režimu vývozu v systému AES  
a o stanovení podmínek, za kterých může být CÚ výstupu elektronicky sděleno předložení 
vyváženého/vystupujícího zboží, žádá výstupní/lokální autorita formou elektronické žádosti 
zveřejněné na internetových stránkách CS u místně příslušného celního úřadu. 

(3) Je-li výstupní/lokální autoritou elektronickou zprávou sděleno CÚ výstupu, že zboží 
je předloženo k výstupu z celního území Unie. Tato zpráva se přijme po ověření splnění 
stanovených podmínek uvedených v čl. 4 odst. 3 této MI.  

(4) CÚ výstupu informuje formou elektronické zprávy výstupní/lokální autoritu o nepřijetí 
elektronicky podané informace o příjezdu zboží k výstupní/lokální autoritě o důvodech tohoto 
nepřijetí a typu chyby v elektronicky podané informaci o příjezdu zboží dle postupu uvedeného 
v čl. 4 odst. 4 a 5 této MI. 

(6) Výstup zboží může být proveden výstupní/lokální autoritou okamžitě nebo přes 
výstupní sklad, ze kterého je následně po částech nebo jako celá zásilka odesíláno k výstupu. 

(7) Výstupní/lokální autorita eviduje výstup zboží. Poté co celá zásilka zboží vystoupí, 
potvrdí výstupní/lokální autorita tuto skutečnost CÚ výstupu prostřednictvím elektronické 
zprávy. Zjistí-li výstupní/lokální autorita, že zboží nemůže vystoupit v takovém rozsahu, jak 
bylo deklarováno na CÚ vývozu, pošle CÚ výstupu elektronickou zprávu obsahující tuto 
informaci. Poté se výstupní/lokální autorita dostaví na CÚ výstupu, kde pověřený pracovník 
CÚ výstupu zaregistruje, které zboží a v jakém množství z uvedeného celního prohlášení 
vystoupí a které ne. 

(8) Zjistila-li výstupní/lokální autorita, že část deklarovaného zboží nevystoupila, nebo 
při povolení výstupu byly zjištěny nesrovnalosti týkající se zboží, postupuje pracovník celního 
úřadu podle odst. 4. 



(9) Výstupní/lokální autorita na výstupu může vzít zpět proceduru výstupu zboží na CÚ 
výstupu. Způsob zpětvzetí je možný elektronickou zprávou přímo výstupní/lokální autoritou 
nebo ručně pracovníkem CÚ výstupu: 

a) při elektronickém způsobu zpětvzetí výstupu zboží výstupní/lokální autorita 
odešle na CÚ výstupu elektronickou zprávu s návrhem na ukončení celního režimu 
vývozu, která je po všech validacích přijata a výstup zboží je tedy vzat zpět – 
automatickým odesláním elektronické zprávy rozhodnutí o zpětvzetí výstupu;  

b) ruční zpětvzetí výstupu zboží pracovníkem CÚ výstupu je možné i přímo na CÚ 
výstupu, kdy lokální autorita požádá o odvolání výstupu zboží přímo na CÚ výstupu 
(jinou formou než formou elektronického zpracování dat), přičemž toto odvolání 
může provést pracovník CÚ výstupu pro vývozní deklarace nacházející se ve 
stavech před potvrzením výstupu zboží. 

 

 



 

Čl. 19 
Elektronické Cargo manifesty 

(1) Výstupní/lokální autorita na výstupu zboží z celního území Unie zasílá informace dle 
čl. 332 odst. 5 UCC-IA elektronicky zprávou na CÚ výstupu elektronický letecký  
manifest – e-Cargo manifest, který obsahuje následující údaje o zboží obsaženém v jednom 
„výstupním“ letu (nákladu): 

a. Hlavičkové údaje – datum a číslo letu, které je zároveň referenčním číslem 
daného elektronického leteckého manifestu; souhrnné informace o počtu položek 
(zásilek), celkové hmotnosti a nákladových kusech; dále datum a čas odeslání 
elektronické zprávy; letiště určení; kód pracovníka zasílajícího elektronický letecký 
manifest; příznak, zda se jedná o data před odletem či po odletu nákladu. 

b. Položkové údaje – pořadové číslo položky (zásilky); číslo leteckého nákladního 
listu; počet nákladových kusů; hmotnost položky (zásilky); popis zboží obsaženého 
v zásilce; třímístný kód letiště odeslání a určení; celní status zboží; evidenční číslo 
MRN celních dokladů k předmětné zásilce. 

(3) V případě, kdy výstupní/lokální autorita po zaslání elektronického leteckého 
manifestu CÚ výstupu žádá o jeho zrušení, zasílá CÚ výstupu elektronickou zprávu s žádostí 
o zrušení přijatého (zaregistrovaného) e-Cargo manifestu a CÚ výstupu následně zasílá 
příslušné výstupní/lokální autoritě elektronickou zprávou potvrzení o zrušení zaevidovaného  
e-Cargo manifestu. 

 
  
 
 

(5) V případě nefunkčnosti elektronické komunikace mezi výstupní/lokální autoritou na 
výstupu z území Unie a CÚ výstupu delší než 2 hodiny předloží výstupní/lokální autorita 
letecký manifest CÚ výstupu jinou formou (např. e-mailem, v papírové podobě atd.). CÚ 
výstupu takto předložený letecký manifest zaeviduje pomocí funkce „registrovat manifest“  
v systému AES ihned po jeho obdržení, případně v okamžiku opětovné funkčnosti systému 
AES. 

 
Čl. 20 

Společná ustanovení pro ukončení celního režimu vývozu (CÚ výstupu) 

 
 

(2) Celní režim vývozu může být ukončen u jiného než deklarovaného CÚ výstupu. 
Tento celní úřad se potom stává skutečným CÚ výstupu.  

 



Čl. 21 
Události během vývozu 

(1) Níže uvedené události během vývozu zboží z celního území Unie je deklarant nebo 
jeho zástupce povinen sdělit CÚ vývozu: 

a) zboží propuštěné do celního režimu vývozu nevystoupilo z celního území Unie 
(čl. 340 odst. 1 nebo 2 UCC-IA), přičemž CÚ vývozu má v tomto případě za 
povinnost zrušit platnost VCP dle čl. 248 odst. 3 UCC-DA; 

b) změna uzavřené JPS, která byla potvrzena na CÚ vývozu, přičemž změna, kdy 
vyvážené zboží opouští celní území Unie, musí být odsouhlasena i na CÚ výstupu 
(čl. 340 odst. 3 UCC-IA); 

c) změna uzavřené JPS, která byla potvrzena na CÚ vývozu, přičemž změna, kdy 
vyvážené zboží neopouští celní území Unie, znamená pro CÚ vývozu povinnost 
neprodleně zrušit VCP (čl. 248 odst. 3 UCC-DA); 

d) změna v TCP deklarovaného CÚ určení při navazujícím režimu tranzitu, který 
byl stanoven jako CÚ výstupu i ve VCP, a zboží opouští celní území Unie, je 
prováděna na CÚ odeslání v TCP, musí být odsouhlasena i na CÚ výstupu 
uvedeného ve VCP (čl. 340 odst. 3 UCC-IA);  

e) změna v TCP deklarovaného CÚ určení při navazujícím režimu tranzitu, který 
byl stanoven jako CÚ výstupu i ve VCP, a zboží neopouští celní území Unie, a je 
prováděna na CÚ odeslání v TCP, znamená pro CÚ vývozu povinnost neprodleně 
zrušit VCP (čl. 248 odst. 3 UCC-DA); 

(2) Dojde-li v průběhu celního režimu vývozu k rozdělení zásilky zboží deklarované  
v jednom VCP musí se dělení provést pod celním dohledem a celní režim vývozu ukončit  
a potvrdit CÚ vývozu výstup zboží podle čl. 333 odst. 5 UCC-IA, případně podle čl. 333  
odst. 4 UCC-IA.  

 
Čl. 22 

Vývoz následovaný tranzitem 

(1) V návaznosti na ustanovení čl. 329 odst. 5 a 6 UCC-IA umožňuje systém AES 
automatické ukončení VCP v okamžiku propuštění zboží do režimu tranzitu schváleným 
odesílatelem. 

 
  
 
 
 

 
 

Čl. 23 
Podání, oprava a zrušení EXS 

(1) EXS se podává elektronicky u CÚ výstupu a podléhá podmínkám a postupům dle 
čl. 4 odst. 3 až 5 této MI. V okamžiku, kdy je EXS podáno na jiném než CÚ výstupu, jsou data 
automaticky odesílána na CÚ výstupu. 

(2) Ruční pořízení EXS – CÚ vývozu má možnost provést registraci/zápis EXS rovněž 
ručně, a to pro účely záložního postupu. 

(3) Procesy podání, zpracování, oprava a zrušení EXS jsou totožné se standardními 
postupy VCP. 



 
Čl. 24  

Poštovní zásilky  

(1) Odbavení poštovních zásilek probíhá v souladu s ustanovením čl. 329 odst. 7  
UCC-IA (převzetí zboží na podkladě JPS) . ČP 
potvrzuje převzetí zásilky na podkladě JPS odesláním příslušné elektronické zprávy  

. Dohled nad skutečným výstupem zboží/zasílání informace ze 
strany ČP, že zboží bylo doručeno na vyměňovací poštu mimo území Unie nebo bylo doručeno 
příjemci mimo území Unie, bude zasíláno rovněž ve formě příslušných elektronických zpráv.  

(2) Deklarant nebo jeho zástupce po propuštění zboží do celního režimu vývozu CÚ 
vývozu podává zásilku(y) na podací poště. Pokud je při propuštění poštovní zásilky do celního 
režimu vývozu v běžném postupu provedena pracovníkem CÚ vývozu fyzická kontrola zásilky, 
tak vždy zásilku opatří celní nálepkou, přes jejíž okraj otiskne služební razítko (zásilka může 
být zároveň přelepena celní páskou).  

 

 
 

ČÁST TŘETÍ 
ZVLÁŠTNÍ REŽIMY A ODPISY 

Čl. 25 
Pasivní zušlechťovací styk 

(1) Při propuštění zboží do režimu pasivního zušlechťovací styku (dále jen “PZS”) se 
ustanovení platná pro celní režim vývozu použijí přiměřeně.  



 

  
 

 
 
 

 
 

 

 

 

 



 

 
 



 
ČÁST ČTVRTÁ 

CENTRALIZOVANÉ CELNÍ ŘÍZENÍ 

Čl. 32 
Centralizované celní řízení 

(1) Ustanovení čl. 179 UCC stanoví možnost, kdy na základě povolení celních orgánů 
je umožněno, aby celní prohlášení bylo podáno na jiném celním úřadu nebo místě, než je celní 
úřad, kterému je předkládáno zboží. 

(2)  V souladu s ustanovením čl. 163 UCC musí být doklady nezbytné pro použití 
ustanovení upravujících celní režim v držení deklaranta a být celním orgánům k dispozici 
v okamžiku podání celního prohlášení. Tyto doklady se následně poskytují celním orgánům, 
vyžadují-li to právní předpisy Unie nebo je-li to nezbytné pro účely provedení celní kontroly. 

 

 
Čl. 33 

Postup na CÚ dohledu 

(1) Držitel povolení – deklarant, je povinen podat VCP CÚ dohledu vývozu v souladu 
s vydaným rozhodnutím, kterým se povoluje elektronické podávání celního prohlášení do 
celního režimu vývozu a v souladu s povolením. Při zpracování takového VCP postupuje CÚ 
dohledu způsobem stanoveným touto MI. 

 

(4) V případě mezinárodního CCŘ je kontrola prováděna na základě stanovených 
postupů v kontrolním plánu daného povolení. 

 
 



 
 

 
 
 
  

 
 

 
 

 

 
  
 
 
  
 
 

 
 
 
 

 
 

 

 
 

 
 
 

 
 



 

 

 

 



  

 

 
ČÁST ŠESTÁ 

SPOLEČNÁ USTANOVENÍ 

 
 

 
Čl. 38 

Kontakt na Helpdesk 

Helpdesk lze kontaktovat v pracovní době na tel. č. 261 331 998, mimo pracovní dobu na 
tel. č. 724 013 914 a dále na e-mailové adrese ecrhelpdesk@cs.mfcr.cz.  

 

 

 



Čl. 41 
Účinnost 

Tato metodická informace nabývá účinnosti následujícím dnem po dni vyhlášení  
ve věstníku. 

 

 

  
 plk. Ing. Sylva Urbanová 

 zástupkyně ředitele sekce 02 – Výkonu služby 

 a ředitelka Odboru 21 Celního 

 Generální ředitelství cel 

 

 

 

 

 

 

 


